
Wersja z dnia: 06.08.2003 
Aktualizacja:02.01.2004


Stron:5
WOOD PRESERVER

KARTA CHARAKTERYSTYKI PREPARATU NIEBEZPIECZNEGO

Opracowano zgodnie z Dz.U.Nr. 140, poz. 1171 z 2002r.


	Producent:
	Importer:

	Dyrup S/A/S (XYLOCHIMIE S.A.)
SITE INDUSTRIEL

SAINT ANTOINE

Dyrup-81030 ALBI CEDEX 9

FRANCJA
	Dyrup Sp. Z o.o.

Ul. Dąbrowskiego 238

93 – 231 Łódź

tel. 042 677 13 66


1. IDENTYFIKACJA PREPARATU 

	Nazwa i numer produktu: 
	WOOD PRESERVER

	Przeznaczenie: 
	Impregnat przeznaczony do profilaktycznej ochrony drewna oraz likwidacji ognisk zapalnych w drewnie już zainfekowanym lub zaatakowanym przez szkodniki. Produkt jest skuteczny przeciwko ciemnej i jasnej zgniliźnie, grzybowi domowemu i siniźnie a także owadom z rodziny kołatkowatych, kózkowatych i nornikowatych. Impregnat należy stosować wyłącznie na surowe drewno. Przeznaczony do stosowania na zewnątrz i do wnętrz.


2. SKŁAD I INFORMACJA O SKŁADNIKACH 

Charakterystyka chemiczna.

Bezbarwny, wodny impregnat do drewna, zawiera dodatki specjalne: środek insektobójczy – cypermetryna; środek grzybobójczy – propiconazol.
	Substancja
	Numer CAS
	Numer Indeksowy
	Numer WE
	% wagowo
	Symbol
	Zwroty R

	glukozyd kaprylowy
	68515-73-1          
	
	
	0-2,5
	Xi
	41

	Propiconazol
	60207-90-1
	
	262-104-4
	0-2,5
	Xn;N
	50/53-43-22

	Cypermetryna
	52315-07-8
	
	257-842-9
	0-2,5
	Xn;N
	43-50/53-20/22


3. OKREŚLENIE ZAGROŻENIA 

Zawiera: cypermetrynę i propiconazol. Może powodować reakcje alergiczne. Działa szkodliwie na organizmy wodne; może powodować długo utrzymujące się niekorzystne zmiany w środowisku wodnym
4. PIERWSZA POMOC

	Ogólne:
	W przypadku wątpliwości lub kiedy objawy utrzymują się, należy skonsultować się z lekarzem. Nigdy nie wolno niczego podawać doustnie osobie nieprzytomnej.

	Wdychanie:
	Wynieść lub wyprowadzić poszkodowaną osobę na świeże powietrze oraz zapewnić jej ciepło i spokój. Jeżeli oddech jest nieregularny lub zatrzymany należy przeprowadzić sztuczne oddychanie. Nie podawać niczego doustnie

	Kontakt z oczami: 
	Należy wyjąć soczewki kontaktowe. Przepłukiwać gałkę oczną czystą świeżą wodą przez około 10 minut z otwartymi oczami, a następnie wezwać lekarza. 

	Kontakt ze skórą: 
	Zdjąć odzież i dokładnie wymyć skórę wodą z mydłem lub innym środkiem do oczyszczania skóry. NIE WOLNO używać żadnych rozpuszczalników ani rozcieńczalników. 

	Spożycie: 
	W razie przypadkowego połknięcia należy natychmiast skorzystać z pomocy lekarskiej. Zapewnić poszkodowanemu spokój. NIE WOLNO wywoływać wymiotów. 


4. POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU 

	Środki gaśnicze

	zalecane: 
	piana odporna na działanie alkoholu, CO2, proszek, rozpylona woda 

	nie zalecane: 
	strumień wody 

	Szczególne zagrożenia:
	-

	Środki ochrony indywidualnej dla strażaków:
	-


5. POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU UWOLNIENIA DO ŚRODOWISKA 

6.1 INDYWIDUALNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

-

6.2 ŚRODKI OSTROŻNOŚCI W ZAKRESIE OCHRONY ŚRODOWISKA

Nie dopuścić, żeby preparat dostał się do ścieków lub do obiegu wodnego. Jeżeli substancja przypadkowo dostanie się do ścieków to należy natychmiast powiadomić o tym lokalny zakład kanalizacyjny. W przypadku skażenia strumienia, rzeki lub jeziora należy powiadomić miejscowy wydział ochrony środowiska. 

6.3 METODY OCZYSZCZANIA

Neutralizować rozlany preparat przy użyciu nie palnych, chłonnych materiałów, np. piasek, uniwersalny materiał wiążący lub ziemia okrzemkowa, a następnie umieścić w odpowiednim pojemniku i usunąć zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów (patrz punkt 8 i 13). 

Nie używać nigdy rozpuszczalników. 

6. POSTĘPOWANIE Z PREPARATEM I JEGO MAGAZYNOWANIE  

POSTĘPOWANIE Z PREPARATEM: 

Należy unikać kontaktu opisywanej substancji z oczami i skórą. Unikać wdychania oparów i rozpylonej cieczy. W miejscach przechowywania i używania tego środka palenie, jedzenie i picie powinno być zakazane. Środki ochrony osobistej zostały opisane w punkcie 8. Należy zapewnić odpowiednią wentylację. Tam, gdzie jest to możliwe do wykonania należy wykorzystać miejscowy wyciąg wentylacyjny i dobrą ogólną instalację wyciągową. 

MAGAZYNOWANIE:

Należy preparat  składować w temperaturze powyżej 5°C. Przechowywać w szczelnie zamkniętym opakowaniu w suchym i przewiewnym miejscu. 

7. KONTROLA NARAŻENIA I ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ   

Wartości graniczne:

Zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Pracy i Polityki Społecznej z dnia 29 listopada 2002r (Dz.U.217, poz. 1833).
	Numer CAS
	Substancja
	NDS (mg/m3)
	NDSCh (mg/m3)
	NDSP (mg/m3)

	
	
	
	
	


Środki ochrony indywidualnej: 

	Ochrona układu oddechowego: 
	Pracownicy powinni nosić odpowiedni sprzęt indywidualnej ochrony dróg oddechowych w przypadkach gdy preparat jest nanoszony metodą natryskową.

	Ochrona rąk: 
	Jeżeli istnieje możliwość kontaktu skóry z opisywanym preparatem to pracownicy powinni nosić specjalne rękawice robocze. Smarowanie rąk kremem ochronnym może częściowo chronić skórę, nie zastąpi jednak pełnej osłony, którą dają rękawice. Ponadto nie wolno stosować kremu po zetknięciu się preparatu ze skórą. 

	Ochrona oczu: 
	Należy  nosić specjalne okulary chroniące oczy przed ochlapaniem preparatem. 

	Ochrona skóry: 
	W przypadku kontaktu z preparatem należy zdjąć odzież, a następnie zmyć skórę wodą z mydłem lub innym środkiem przeznaczonym do czyszczenia skóry. 


8. WŁASNOŚCI FIZYKOCHEMICZNE  

	postać: ciekły
	Kolor:  transparentny
	Zapach: przyjemny
	

	Parametry
	Jednostka
	Wartość
	Metoda

	Temperatura zapłonu: 
	°C 
	-
	

	Lepkość: 
	E1
	-
	

	Ciężar właściwy: 
	g/cm3 w temp. 20°C
	1,0
	

	Dolna granica stężenia wybuchowego: 
	- 
	-
	

	Rozpuszczalność w wodzie: 
	
	Rozpuszczalny w wodzie
	

	Zawartość ciał stałych: 
	-  
	-
	

	pH: 
	-
	7,0
	

	Prężność pary: 
	(mbar) 20ºC
	-
	

	
	
	
	


9. STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ  

Warunki, których należy unikać: 

W normalnych warunkach opisywana substancja jest stabilna. 
Materialy, których należy unikać:

-

Niebezpieczne produkty rozkładu:

W przypadku spalenia mogą powstać szkodliwe produkty rozkładu, jak np. dym, tlenek węgla, dwutlenek węgla i tlenki azotu. 

11. INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE 

Wielokrotny lub długi kontakt z produktem może doprowadzić do utraty naturalnej osłony tłuszczowej skóry, co z kolei powoduje niealergiczne kontaktowe zapalenie skóry i zwiększa wchłanianie przez skórę. Rozpylony na oczach może powodować podrażnienie.

12. INFORMACJE EKOLOGICZNE 

Toksyczność na środowisko wodne:
LC 50 Daphnia (plankton) – produkt gotowy do użycia – wartość określona: 2<LC 50<30 mg/l

LC 50 ryba – produkt gotowy do użycia – wartość określona: 1<LC 50<6 mg/l

13. POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI
PRODUKT

Zalecenia:

Opisywana substancja nie może dostać się do ścieków lub obiegu wody, ani też być składowana w miejscach, gdzie może dojść do skażenia wód powierzchniowych lub gruntowych. 
Kod
080118

Nazwa
Odpady z usuwania farb i lakierów
14. INFORMACJE O TRANSPORCIE 
	Transport lądowy ADR/RID: 

Produkt nie jest niebezpieczny w rozumieniu powyższych przepisów.
	KLASA:

	
	PUNKT:

	
	Nr. UN:

	Transport morski IMDG/IMO: 

Produkt nie jest niebezpieczny w rozumieniu powyższych przepisów.
	KLASA:

	
	Nr. EMS:

	
	Nr UN:

	
	MFAG:

	
	Grupa opakowań:

	Transport powietrzny ICAO/IATA: 

Produkt nie jest niebezpieczny w rozumieniu powyższych przepisów.
	KLASA:

	
	Nr UN-ID:

	
	Grupa opakowań:

	
	NAZWA:


15.INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH  

Klasyfikacja wg. Rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 2 września 2003r. (Dz.U. Nr. 171 poz. 1666)

Oznakowanie wg. Rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 2 września 2003r. (Dz.U. Nr. 173 poz. 1679)  
	Znaki i Symbole ostrzegawcze: 
	- 

	Składniki występujące w spisie EINECS:
	Zawiera: cypermetrynę i propiconazol. Może powodować reakcje alergiczne. 

	Zagrożenia-zwroty R: 
	R52/53 - Działa szkodliwie na organizmy wodne; może powodować długo utrzymujące się niekorzystne zmiany w środowisku wodnym

	Postępowanie z produktem- zwroty S: 
	S2
	Chronić przed dziećmi

	
	S51
	Stosować wyłącznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach

	
	S23
	Nie wdychać gazu/dymu/pary/rozpylonej cieczy (rodzaj określi producent)

	
	S46
	W razie połknięcia niezwłocznie zasięgnąć porady lekarza- pokazać opakowanie lub etykietę


16.INNE INFORMACJE 

Ostrzeżenia typu R wymienione w punkcie 2: 

Opisywany produkt nie może być używany do innych celów niż wymienione w punkcie pierwszym, bez uprzedniego skonsultowania się z dostawcą i otrzymania pisemnej instrukcji użytkowania. 

Podstawą informacji zawartych w powyższym arkuszu danych jest obecny stan wiedzy na ten temat. Dokument ten podaje ogólne wskazówki dotyczące zdrowia, użytkowania i aspektów środowiskowych opisywanej substancji i nie powinny być interpretowane jako gwarancja jakości technicznej i przydatności do indywidualnych zastosowań tego produktu. 

Opracowano w Laboratorium Kontroli Jakości Firmy Dyrup Sp. Z o.o. na podstawie danych, dostarczonych z Firmy Dyrup S/A/S (XYLOCHIMIE S.A.) z Francji.

Opracowanie wersji polskiej: Anna Świderek; Dyrup Sp.z o.o.; tel. 042 677 13 54
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